
ไอคอน คำอธิบาย

ไม่มี SIM การ์ด

ไม่มีสัญญาณ

ความแรงของสัญญาณ1

เชื่อมต่อกับเครือข่าย 
GPRS

แสดงระดับแบตเตอรี่

กำลังใช้สาย

เปิดใช้งานการโอนสาย

มีข้อความตัวอักษร 
(SMS) ใหม่

มีข้อความ MMS ใหม่

เปิดใช้งานคุณสมบัติข้อ​
ความฉุก​เฉิน

ไอคอน คำอธิบาย

เปิดใช้งานรูปแบบปกติ

เปิดใช้งานรูปแบบปิดเสียง

เปิดใช้งานคุณสมบัติบลูทูธ

ตั้งเวลาเตือนไว้

เปิดวิทยุ FM

โรมมิ่ง 
(อยู่นอกพื้นที่บริการปกติ)

ใส่การ์ดความจำแล้ว

1.	 ไอคอนอาจแตกต่างกัน ทั้งนี้ขึ้นกับการตั้งค่า 

SIM การ์ด

การชาร์จแบตเตอรี่

ไปยังช่องเสียบไฟ

เสียบปลายด้านเล็กของเครื่องชาร์จเข้ากับแจ็คอเนกประสงค์ 1.	
ของเครื่อง และเสียบปลายด้านใหญ่ของเครื่องชาร์จเข้ากับ 
ช่องเสียบไฟ

หลังจากชาร์จจนเต็มแล้ว ให้ถอดเครื่องออกจากเครื่องชาร์จ  2.	
โดยให้ถอดเครื่องชาร์จออกจากเครื่องก่อน จากนั้นจึงถอดปลั๊ก
ออกจากช่องเสียบไฟ

ใช้งานเฉพาะเครื่องชาร์จ แบตเตอรี่ และสายชาร์จที่ผ่านการ •	
รับรองจากซัมซุงเท่านั้น เครื่องชาร์จหรือสาย เครื่องชาร์จที่ 
ไม่ผ่านการรับรองอาจทำให้แบตเตอรี่ระเบิดหรือทำให้เครื่อง 
เสียหาย

อย่านำแบตเตอรี่ออกก่อนที่จะถอดเครื่องชาร์จ  •	
การกระทำดังกล่าวอาจทำให้เครื่องเสียหายได้

เพื่อประหยัดพลังงาน ให้ถอดเครื่องชาร์จออกเมื่อไม่ใช้งาน 
เครื่องชาร์จไม่มีปุ่มเปิด/ปิด ดังนั้นคุณจะต้องถอดปลั๊ก 
เครื่องชาร์จออกจากช่องเสียบไฟเมื่อไม่ใช้งานเพื่อหลีกเลี่ยง 
การสิ้นเปลืองพลังงาน ควรนำเครื่องไว้ใกล้กับ 
ช่องเสียบไฟขณะที่กำลังชาร์จ

การใส่การ์ดความจำ (ทางเลือก)

เครื่องนี้รองรับการ์ดความจำที่มีความจุได้สูงสุด 16 GB โดยขึ้นกับ 
ผู้ผลิตและชนิดของการ์ดความจำ การ์ดความจำบางการ์ดอาจเข้ากัน 
ไม่ได้กับเครื่องนี้

การ์ดความจำ

ใส่การ์ดความจำดังที่แสดงในภาพวาด

การฟอร์แมตการ์ดความจำในคอมพิวเตอร์อาจทำให้การ์ดเข้า •	
กันไม่ได้กับเครื่องของคุณ ให้ฟอร์แมตการ์ดความจำบนอุปกรณ์ 
ของคุณเท่านั้น

การเขียนและลบข้อมูลบ่อยๆ จะทำให้การ์ดความจำมีอายุการ •	
ใช้งานสั้นลง

ห้ามใช้เครื่องมือแหลมคมเพื่อนำการ์ดความจำออกจากเครื่อง•	

การกรอกข้อความ

การเปลี่ยนโหมดใส่ข้อความ

กด [ ]
เปลี่ยนเป็นตัวพิมพ์ใหญ่ ตัวพิมพ์เล็ก 
หรือสลับเป็นโหมดปกติ

กดค้างไว้ที่ [ ]
สลับระหว่างโหมด T9 และโหมด ABC 
โดยขึ้นกับภูมิภาค ผู้ใช้อาจใช้งานโหมดการป้อน 
ได้เฉพาะบางภาษา

กด [ ] สลับเป็นโหมดสัญลักษณ์

กดค้างไว้ที่ [ ] เลือกโหมดการป้อนหรือเปลี่ยนภาษาที่ใช้

โหมด T9

กดปุ่มตัวอักษรและตัวเลขที่เหมาะสมเพื่อกรอกข้อความทั้งคำ1.	

หากคำที่แสดงนั้นถูกต้องแล้ว กด [2.	 0] เพื่อแทรกเว้นวรรค 
หากคำนั้นไม่ถูกแสดง กดปุ่มเลื่อนตำแหน่งขึ้นหรือลงเพื่อเลือก 
คำอื่น

โหมด ABC

กดปุ่มตัวอักษรและตัวเลขตามสมควรจนกระทั่งตัวอักษรนั้นจะ 
แสดงบนหน้าจอ

โหมดตัวเลข

กดปุ่มตัวอักษรและตัวเลขตามสมควรเพื่อกรอกตัวเลข

โหมดสัญลักษณ์

กดปุ่มตัวอักษรและตัวเลขตามสมควรเพื่อกรอกสัญลักษณ์

คุณสมบัติอื่นสำหรับการป้อนข้อความ

กดปุ่มเลื่อนตำแหน่ง เลื่อนเคอร์เซอร์

กดปุ่ม <ลบ> ลบทีละตัวอักษร

กดค้างไว้ที่ <ลบ> ลบตัวอักษรอย่างรวดเร็ว

กด [0] แทรกเว้นวรรค

กด [1] กรอกเครื่องหมายวรรคตอน

การโทรและการตอบรับการโทร

เพื่อโทรออก ให้กรอกหมายเลขโทรศัพท์และกด [•	 ]

เพื่อสิ้นสุดการโทร กด [•	 ]

เพื่อโทรซ้ำหมายเลขที่เพิ่งโทร กด [•	 ] เพื่อเลือกหมายเลข 
และกด [ ] อีกครั้งเพื่อโทรด้วยหมายเลขนั้น

เพื่อโทรโดยใช้สมุดโทรศัพท์ กด <•	 เมนู> → รายชื่อ 
เลือกรายชื่อและกด [ ]

เพื่อตอบรับการโทร กด [•	 ]

การส่งและการดูข้อความ

<เมนู> → ข้อความ

การส่งข้อความ

กด 1.	 เขียนข้อความ

กด <2.	 ทางเลื.> → เพิ่ม​ผู้​รับ → ราย​ชื่อ​ เพื่อเปิดสมุดโทรศัพท์

เลือกรายชื่อ3.	

หรือกรอกหมายเลขของราย​ชื่อ

เลื่อนลงและกรอกข้อความตัวอักษร  4.	
โปรดดู “การกรอกข้อความ”

เพื่อแนบไฟล์พร้อมข้อความ กด <5.	 ทางเลื.> →  
เพิ่ม​มัลติ​มี​เดีย และเลือกไฟล์

กด <6.	 ทางเลื.> → ส่ง

การดูข้อความ

กด ข้อความเข้า และเลือกข้อความที่จะอ่าน

การจัดการรายชื่อ

บันทึกข้อมูลเช่น ชื่อ หมายเลขโทรศัพท์ และข้อมูลส่วนตัวใน 
หน่วยความจำของเครื่องหรือ SIM การ์ด

<เมนู> → รายชื่อ

ผู้ใช้สามารถเปลี่ยนตำแหน่งในหน่วยความจำได้ 
โดยการกด การ​จัดการ → ​บันทึก​ราย​ชื่อใหม่​ไป​ยัง 
และเลือกตำแหน่งในหน่วยความจำ

การเพิ่มรายชื่อ

กด 1.	 สร้างชื่อ → เลือกตำแหน่งในหน่วยความจำ (หากจำเป็น)

เลือกชนิดตัวเลข (หากจำเป็น)2.	

กรอกข้อมูลรายชื่อและกดปุ่มยืนยัน3.	

แก้ไขรายชื่อ

กด 1.	 ราย​ชื่อ​ เลือกรายชื่อ และกดปุ่มยืนยัน

แก้ไขรายการและกดปุ่มยืนยันเพื่อบันทึก2.	

การลบรายชื่อ

กด รายชื่อ เลือกรายชื่อ และกด <ทางเลื.> → ลบ

การใช้งานกล้องถ่ายรูป

<เมนู> → กล้องถ่ายรูป

การถ่ายรูป

หันเลนส์ไปยังเป้าหมายและปรับค่าต่างๆ โดยกด <1.	 ทางเลื.>

กดปุ่มยืนยันเพื่อถ่ายรูป รูปถ่ายจะถูกบันทึกโดยอัตโนมัติ2.	

การบันทึกวีดีโอ

กด <1.	 ทางเลื.> → ทางลัดกล้องถ่ายวีดีโอ

หันเลนส์ไปยังเป้าหมายและปรับค่าต่างๆ โดยกด <2.	 ทางเลื.>

กดปุ่มยืนยันเพื่อเริ่มบันทึก3.	

กด <4.	 หยุด> เพื่อจบการบันทึก วีดีโอจะถูกบันทึกโดยอัตโนมัติ

การดูรูปภาพและวีดีโอ

ที่หน้าจอหลัก กด <เมนู> → ไฟล์​ส่วน​ตัว → รูป​ภาพ หรือ วีดีโอ 
และเลือกรายการที่จะดู

การฟังเพลง

<เมนู> → เพลง

ปุ่ม ฟังก์ชั่น

ปุ่มยืนยัน เล่น หยุดพัก หรือเล่นเพลงต่อ

ปุ่มเลื่อนตำแหน่ง

ซ้าย: ข้ามไปเพลงก่อนหน้า (กด) •	
หรือสแกนถอยหลัง (กดค้างไว้)

ขวา: ข้ามไปเพลงถัดไป (กด) •	
หรือสแกนเดินหน้า (กดค้างไว้)

ขึ้น/ลง: ปรับระดับเสียง•	

การเข้าชมเว็บ

<เมนู> → บราว​เซอร์

เมื่อผู้ใช้เข้าถึง •	 บราว​เซอร์ เป็นครั้งแรก ผู้ใช้อาจได้รับคำถาม 
ให้สร้างข้อมูลรูปแบบอินเตอร์เน็ต

บราว​เซอร์อาจไม่รองรับ WAP ไซต์บางแห่ง•	

การเลื่อนดูหน้าเว็บ

ปุ่ม ฟังก์ชั่น

ปุ่มเลื่อนตำแหน่ง เลื่อนขึ้นหรือลงภายในหน้าเว็บ

ปุ่มยืนยัน เลือกรายการ

<กลับ> กลับสู่หน้าก่อนหน้า

การใช้งานการเตือน

<เมนู> → ออร์​กา​ไน​เซอร์ → การเตือน

การตั้งค่าการเตือน

เลือกตำแหน่งการเตือนที่ว่างอยู่1.	

กรอกรายละเอียดและกด <2.	 บันทึก>

การหยุดการเตือน

เมื่อการเตือนดังขึ้น

กด <•	 ยืนยัน> เพื่อหยุดการเตือน

กด <•	 ข้าม> เพื่อปิดเสียงเตือนภายในช่วงเวลาพัก

การลบการเตือน

เลือกรายการ และตั้งค่า ใช้งานการเตือน เป็น ปิด

การจัดการปฏิทิน

<เมนู> → ออร์​กา​ไน​เซอร์ → ปฏิทิน

การสร้างเหตุการณ์

กด <1.	 ทางเลือก> → สร้าง

กรอกรายละเอียดของเหตุการณ์และกดปุ่มยืนยัน2.	

การดูเหตุการณ์

เลือกวันที่

การฟังวิทยุ FM

<เมนู> → แอพพลิเคชั่น → วิทยุ FM

การเปิดใช้งานวิทยุ FM

เสียบเฮดเซ็ทเข้ากับเครื่อง1.	

กดปุ่มยืนยันเพื่อเปิดวิทยุ FM2.	

กด <3.	 ใช่> เพื่อเริ่มต้นการปรับหาช่องอัตโนมัติ

ผู้ใช้อาจถูกขอให้เริ่มต้นการปรับหาช่องอัตโนมัติขณะที่เข้าถึง 
วิทยุ FM เป็นครั้งแรก

ควบคุมวิทยุ FM โดยใช้ปุ่มต่อไปนี้:4.	

ปุ่ม ฟังก์ชั่น

ปุ่มยืนยัน เปิดหรือปิดวิทยุ FM

ปุ่มเลื่อนตำแหน่ง

ซ้าย/ขวา: •	
ปรับหาคลื่นความถี่แบบละเอียด

ขึ้น/ลง: ปรับระดับเสียง•	

การเพิ่มสถานีวิทยุในรายการที่ชอบ

เสียบเฮดเซ็ทเข้ากับเครื่อง1.	

กด <2.	 ทางเลื.> → เพิ่มในรายการที่ชอบ

กำหนดปุ่ม และกด <3.	 เลือก>

การใช้งานคุณสมบัติบลูทูธ

<เมนู> → แอพพลิเคชั่น → บลูทูธ

เปิดคุณสมบัติบลูทูธ

กด <1.	 ทางเลื.> → การตั้งค่า และตั้งค่า ใช้งาน เป็น เปิด

ตั้งค่า 2.	 การเข้าถึงเครื่องส่วนตัว เพื่ออนุญาตให้เครื่องอื่นสามารถ
ค้นพบเครื่องนี้ได้

การค้นหาและจับคู่กับอุปกรณ์บลูทูธอื่น

กด 1.	 ค้นหาอุปกรณ์ใหม่ เพื่อค้นหาอุปกรณ์บลูทูธเครื่องอื่น

เลือกอุปกรณ์2.	

กด <3.	 ใช่> เพื่อจับคู่ PIN ให้ตรงกันระหว่างเครื่อง

เมื่ออุปกรณ์เครื่องอื่นยอมรับการเชื่อมต่อแล้ว 4.	
การจับคู่จะเสร็จสมบูรณ์

ผู้ใช้อาจต้องใส่ PIN เอง ทั้งนี้ขึ้นกับอุปกรณ์

ปิดคุณสมบัติบลูทูธ

เลือก <ทางเลื.> → การตั้งค่า และตั้งค่า ใช้งาน เป็น ปิด

การส่งข้อมูลโดยใช้คุณสมบัติบลูทูธ

เลือกรายการที่จะส่งจากแอพพลิเคชั่นของเครื่อง1.	

กด <2.	 ทางเลื.> → ส่ง​ผ่าน → บลูทูธ

การกำหนดค่าของเครื่องเอง

การตั้งค่าเพื่อควบคุมวิธีการทำงานของแอพพลิเคชั่น
และฟังก์ชั่น เปลี่ยนค่าเพื่อกำหนดค่าของเครื่องเอง 
สามารถเปลี่ยนแปลงลักษณะที่ปรากฏ รูปแบบเสียง การสั่งการโทร 
และอื่นๆ อีกมากมาย

<เมนู> → การตั้งค่า

เมนู คำอธิบาย

การจัดการ SIM 
การ์ด

เปลี่ยนการตั้งค่า SIM การ์ด

รูปแบบ
เปลี่ยนชนิดการเตือน, เสียงเรียกเข้า, 
ระดับเสียง ฯลฯ

จอภาพ
ปรับเปลี่ยนวอลเปเปอร์, ชุดรูปแบบ, 
ความสว่าง ฯลฯ

เวลาและวันที่ เปลี่ยนเวลาและวันที่ของเครื่อง

โทรศัพท์ เปลี่ยนภาษาของเครื่อง ฯลฯ

แอพพลิเคชั่น ตั้งค่าแอพพลิเคชั่น

ระบบป้องกัน ตั้งค่าการล็อกหรือเปลี่ยนรหัสผ่าน

การเชื่อมต่อ PC ตั้งค่าการเชื่อมต่อกับคอมพิวเตอร์

เครือข่าย เปลี่ยนการตั้งค่ารูปแบบเครือข่าย

หน่วยความจำ
ล้างหน่วยความจำ จัดการการ์ดความจำ  
หรือตั้งค่าตำแหน่งปกติของหน่วยความจำ

​ตั้ง​ใหม่ ตั้งค่าเครื่องใหม่

การเปิดหรือปิดเครื่อง

การเปิดเครื่อง

กดค้างไว้ที่ [ ] และกรอก PIN และกด <ตกลง> หากจำเป็น

การปิดเครื่อง

กดค้างไว้ที่ [ ]

หากแบตเตอรี่หมดเกลี้ยงหรือมีการถอดออกจากอุปกรณ์ 
เวลาและวันที่จะถูกตั้งค่าใหม่

การเข้าถึงเมนู

เพื่อเข้าถึงเมนูหรือทางเลือกของเครื่อง

ปุ่มเลื่อนตำแหน่ง ไปยังแต่ละเมนู

ปุ่มยืนยัน เริ่มต้นเมนูหรือแอพพลิเคชั่น

<เมนู> เปิดหน้าจอเมนู

<กลับ> กลับสู่หน้าจอก่อนหน้า

[ ]
ปิดเมนูหรือแอพพลิเคชั่น 
และกลับสู่หน้าจอหลัก

เมื่อคุณเข้าถึงเมนูที่ต้องใช้ PIN2 คุณจะต้องใส่ค่า PIN2 •	
ที่ให้มากับ SIM การ์ด โปรดติดต่อผู้ให้บริการของคุณสำหรับ
รายละเอียด

ซัมซุงไม่รับผิดชอบต่อการสูญเสียรหัสผ่านหรือข้อมูลส่วนตัว  •	
หรือความเสียหายอื่นใดที่เกิดจากซอฟต์แวร์ที่ละเมิดกฎหมาย

ส่วนประกอบต่างๆ ของอุปกรณ์

เครื่องจะแสดงตัวบ่งชี้สถานะต่อไปนี้ที่ด้านบนสุดของหน้าจอ 1 
ปุ่มเลื่อนตำแหน่ง
ที่หน้าจอหลัก ใช้เข้าถึงเมนูที่ผู้ใช้กำหนด 
ในหน้าจอเมนู 
ใช้เลื่อนดูทางเลือกเมนูต่างๆ
เมนูที่กำหนดไว้ให้อาจแตกต่างกันไป 
ทั้งนี้ขึ้นกับผู้ให้บริการ

 2 
ปุ่มโทร
ใช้เพื่อโทรออกหรือรับการโทรเข้า 
ที่หน้าจอหลัก 
ใช้เพื่อดูข้อมูลสายที่เพิ่งโทร 
สายที่ไม่ได้รับ หรือสายที่รับ

 3 
ปุ่มข้อความเสียง
ที่หน้าจอหลัก ใช้เข้าถึงข้อความเสียง 
(กดค้างไว้)

 4 
ปุ่มล็อกปุ่มกด
ที่หน้าจอหลัก 
ใช้ล็อกหรือปลดล็อกปุ่มกด (กดค้างไว้)

 5 
ปุ่มตัวอักษรและตัวเลข

 6 
ปุ่มคำสั่ง
ใช้สั่งงานตามที่ระบุไว้ที่ด้านล่าง 
ของหน้าจอ

 7 
ปุ่มเปิดปิดเครื่อง
เปิดหรือปิดเครื่อง (กดค้างไว้), 
สิ้นสุดการโทร, ในหน้าจอเมนู ใช้ยกเลิก
การป้อนข้อความและกลับสู่หน้าจอหลัก

 8 
ปุ่มยืนยัน
ที่หน้าจอหลัก ใช้เข้าถึงหน้าจอเมนู 
ในหน้าจอเมนู 
ใช้เลือกและเน้นทางเลือกเมนู 
หรือยืนยันการป้อนข้อความ
ปุ่มอาจทำงานแตกต่างไป 
ทั้งนี้ขึ้นกับภูมิภาค

 9 
ปุ่มเลือก SIM การ์ด
ที่หน้าจอหลัก ใช้สลับระหว่างเครือข่าย 
(กดค้างไว้)
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GT-E2202
คู่มือการใช้งาน

www.samsung.com

เนื้อหาบางส่วนอาจแตกต่างจากเครื่องของคุณ ทั้งนี้ขึ้นกับภูมิภาคหรือผู้ให้บริการ•	
บริการจากผู้บริการภายนอกอาจถูกระงับหรือขัดจังหวะได้ ณ เวลาใดๆ  •	
และซัมซุงไม่รับรองหรือรับประกันว่าเนื้อหาหรือบริการใดๆ 
จะมีให้ใช้งานระหว่างช่วงเวลาใดๆ ทั้งสิ้น

ผลิตภัณฑ์นี้ประกอบด้วยซอฟท์แวร์ฟรีและโอเพ่นซอร์สบางรายการ  •	
เนื้อหาที่ถูกต้องของเงื่อนไขการอนุญาต การยกเลิกข้อเรียกร้อง การรับทราบ 
และประกาศใดๆ มีให้ในเว็บไซต์ opensource.samsung.com ของซัมซุง

Printed in Korea
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การติดตั้ง SIM การ์ด และแบตเตอรี่

นำฝาครอบด้านหลังออก และใส่ SIM การ์ด1.	

ฝาครอบด้านหลัง SIM การ์ด

อย่าบิดหรืองอฝาครอบด้านหลังมากเกินไป  
การกระทำดังกล่าวอาจทำให้ฝาครอบเสียหายได้

ใส่แบตเตอรี่และฝาครอบด้านหลังกลับคืน2.	

แบตเตอรี่

http://www.samsung.com
http://opensource.samsung.com


ปรับค่ารูปแบบเสียง

<เมนู> → การตั้งค่า → รูปแบบ

เพื่อสลับไปเป็นรูปแบบอื่น ให้เลือกจากรายการ

การเปลี่ยนเสียงเรียกเข้า

เลื่อนไปที่รูปแบบ และกด <1.	 ทางเลื.> → แก้ไข

กด 2.	 เสียง​เรียก​เข้า

เลือกเสียงเรียกเข้าและกดปุ่มยืนยัน3.	

การเปลี่ยนเสียงเตือนข้อความ

เลื่อนไปที่รูปแบบ และกด <1.	 ทางเลื.> → แก้ไข

กด 2.	 ชนิดการเตือนข้อความ

เลือกเสียงและกดปุ่มยืนยัน3.	

ปรับระดับเสียงของเสียงเรียกเข้า

เลื่อนไปที่รูปแบบ และกด <1.	 ทางเลื.> → แก้ไข

กด 2.	 ระดับเสียง → การเตือนการโทร

ปรับระดับเสียง และกด <3.	 บันทึก>

ปรับระดับเสียงของเสียงพูดระหว่างการโทร

ในระหว่างการโทร กดปุ่มเลื่อนตำแหน่งขึ้นหรือลงเพื่อปรับระดับ
เสียง

www.sar-tick.com

ผลิตภัณฑ์นี้เป็นไปตามขีดจำกัดอัตราการ 
ดูดกลืนพลังงานเฉพาะ (SAR) แห่งชาติที่ 
กำหนดให้ไม่เกิน 2.0 W/kg ค่าขีดจำกัดสูงสุด
ของอัตราการดูดกลืนพลังงาน (SAR)  
สามารถพบได้ในส่วนข้อมูลอัตราการดูดกลืน
พลังงาน (SAR) ภายในคู่มือนี้

เมื่อพกพาผลิตภัณฑ์นี้หรือใช้งานผลิตภัณฑ์ 
ขณะที่สวมเสื้อผ้า ให้รักษาระยะห่าง 1.5 ซม. 
จากร่างกายเพื่อให้สอดคล้องกับข้อกำหนดกา
รสัมผัสกับคลื่นวิทยุ

เครื่องหมายการค้า
SAMSUNG และตราสัญลักษณ์ของ SAMSUNG เป็นเครื่องหมายการค้า •	
จดทะเบียนของ Samsung Electronics
Bluetooth•	 ® เป็นเครื่องหมายการค้าจดทะเบียนของ Bluetooth SIG, Inc. 
worldwide
เครื่องหมายการค้าและลิขสิทธิ์อื่นๆ ทั้งหมดเป็นทรัพย์สินของเจ้าของรายนั้นๆ•	

ข้อมูลความปลอดภัยประกอบด้วยเนื้อหาสำหรับอุปกรณ์มือถือ รายการบางรายการ 
อาจใช้ไม่ได้กับเครื่องของคุณ เพื่อหลักเลี่ยงการบาดเจ็บของตัวคุณและคนอื่น หรือ 
สร้างความเสียหายแก่อุปกรณ์ของคุณ ให้อ่านข้อมูลความปลอดภัยเกี่ยวกับเครื่อง 
ของคุณก่อนการใช้งานเครื่อง

คำเตือน: การป้องกันไฟช็อต, ไฟไหม้และการระเบิด

ห้ามใช้สายไฟหรือปลั๊กที่ชำรุด หรือเต้าเสียบไฟฟ้าที่หลวม

อย่าจับสายไฟด้วยมือเปียก หรือปลดเครื่องชาร์จไฟด้วยการดึงสายไฟ

อย่างอสายไฟหรือทำให้สายไฟเสียหาย

อย่าใช้อุปกรณ์ของคุณขณะที่กำลังชาร์จไฟ หรือสัมผัสอุปกรณ์ของคุณด้วยมือเปียก

อย่าทำให้เครื่องชาร์จหรืออุปกรณ์ลัดวงจร

อย่าให้เครื่องชาร์จหรืออุปกรณ์ร่วงหล่นหรือถูกกระแทก

ห้ามชาร์จแบตเตอรี่ด้วยเครื่องชาร์จที่ไม่ได้ผ่านการรับรองโดยผู้ผลิต

ไม่ใช้เครื่องของคุณในช่วงฝนฟ้าคะนอง

เครื่องของคุณอาจทำงานผิดพลาดและความเสี่ยงของไฟฟ้าช็อตเพิ่มขึ้น

ไม่ควรใช้แบตเตอรี่ลิเธียมไอออน (Li-Ion) ที่ชำรุดหรือรั่ว

ในการกำจัดแบตเตอรี่ชนิดลิเทียม-ไอออนของคุณอย่างปลอดภัย โปรดติดต่อศูนย์บริการที่
ได้รับอนุญาตที่อยู่ใกล้คุณมากที่สุด

จัดการและกำจัดเครื่องชาร์จหรืออุปกรณ์ของคุณอย่างระมัดระวัง

โปรดใช้เฉพาะแบตเตอรี่และเครื่องชาร์จที่ออกแบบมาโดยเฉพาะสำหรับอุปกรณ์ของคุณ •	
แบตเตอรี่หรือเครื่องชาร์จที่เข้ากันไม่ได้ อาจทำให้อุปกรณ์ของคุณเป็นอันตราย 
หรือเสียหายอย่างรุนแรง
ห้ามกำจัดแบตเตอรี่หรืออุปกรณ์ด้วยการเผาไฟเด็ดขาด ปฏิบัติ ตามกฎระเบียบในท้อง•	
ที่เมื่อทำการกำจัดแบตเตอรี่หรืออุปกรณ์ ที่ใช้แล้ว
อย่าวางแบตเตอรี่หรืออุปกรณ์ที่มีความร้อนด้านบนหรือด้านในอุปกรณ์ที่มีความร้อน •	
เช่น เตาไมโครเวฟ เตาอบ หรือหม้อน้ำรถยนต์ อุปกรณ์อาจระเบิดได้หากร้อนเกินไป
ห้ามบีดอัดหรือเจาะอุปกรณ์ หลักเลี่ยงการนำอุปกรณ์ไปไว้ในที่ที่ความดันภายนอกสูง  •	
ซึ่งอาจทำให้เกิดการลัดวงจรหรือเกิดความร้อนสูงภายในได้

ป้องกันอุปกรณ์ แบตเตอรี่ และเครื่องชาร์จไม่ไห้รับอันตราย

หลีกเลี่ยงการให้อุปกรณ์และแบตเตอรี่สัมผัสกับอุณหภูมิสูงมากหรือต่ำมาก•	
อุณหภูมิที่เกินปกติอาจะทำให้อุปกรณ์เสียหาย ลดความจุแบตเตอรี่ และลดอายุการใช้ •	
งานของอุปกรณ์และแบตเตอรี่ได้
ป้องกันไม่ให้แบตเตอรี่สัมผัสกับวัตถุโลหะ เนื่องจากอาจจะทำให้มีการเชื่อมต่อระหว่าง •	
ขั้วไฟฟ้า + และ - และนำไปสู่ความเสียหาย ของแบตเตอรี่แบบชั่วคราวหรือถาวร
ไม่ควรใช้แบตเตอรี่และเครื่องชาร์จที่ได้รับความเสียหาย•	

ข้อควรระวัง: ปฏิบัติตามคำเตือนและระเบียบข้อบังคับเกี่ยวกับ 
ความปลอดภัยทั้งหมดขณะใช้เครื่องในพื้นที่ ที่จำกัดการใช้งาน

ไม่ควรใช้เครื่องใกล้กับอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์อื่นๆ

อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ส่วนมากจะใช้สัญญาณคลื่นความถี่วิทยุ ซึ่งเครื่องของคุณอาจรบกวน
การทำงานของอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์อื่นๆ ได้

ไม่ควรใช้เครื่องของคุณใกล้กับเครื่องกระตุ้นกล้ามเนื้อหัวใจ

หากเป็นไปได้ ให้หลีกเลี่ยงการใช้เครื่อง ใกล้กับเครื่องกระตุ้น •	
กล้ามเนื้อหัวใจภายในระยะ 15 ซม. เนื่องจากเครื่องของคุณ จะรบกวนการทำงานของ
เครื่องกระตุ้นกล้ามเนื้อหัวใจ
เพื่อลดการรบกวนเครื่องควบคุมอัตราการเต้นของหัวใจให้น้อยที่สุด  •	
ให้ใช้อุปกรณ์ของคุณเฉพาะบนด้านร่างกายที่อยู่ตรงข้ามกับ เครื่องควบคุมอัตราการ
เต้นของหัวใจนั้น

ปฏิบัติตามคำเตือนและระเบียบข้อบังคับเกี่ยวกับความปลอดภัยทั้งหมด
ในการใช้งานอุปกรณ์มือถือขณะขับรถ
ขณะขับรถ การขับรถอย่างปลอดภัยเป็นความรับผิดชอบอันดับแรกของคุณ 
ห้ามใช้อุปกรณ์มือถือขณะขับรถตามข้อบังคับทางกฎหมาย เพื่อความปลอดภัยของคุณ 
และของผู้อื่น กรุณาใช้วิจารณญาณ และจดจำคำแนะนำต่อไปนี้:

ทำความรู้จักเครื่องของคุณและคุณสมบัติที่เป็นประโยชน์ต่างๆ •	
เช่นการโทรด่วนและการโทรซ้ำ คุณสมบัติเหล่านี้จะช่วยลดเวลาที่จำเป็นในการโทร 
ออกหรือรับสายบนอุปกรณ์มือถือของคุณ
วางเครื่องของคุณในตำแหน่งที่หยิบใช้ง่าย สามารถใช้งานอุปกรณ์ไร้สายของคุณได้ •	
โดยไม่ต้องละสายตาจากท้องถนน หากคุณมีสายเรียกเข้าในช่วงเวลาที่ไม่เหมาะสม  
ให้บริการข้อความเสียงตอบรับแทนคุณ ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณสามารถใช้อุปกรณ์ไร้ 
สายของคุณโดยไม่ต้องละสายตาออกจากถนน ถ้าคุณต้องรับสายโทรเข้าในเวลาที่ 
ไม่สะดวก ให้ใช้การตอบรับข้อความเสียงแทน
พักสายในช่วงการจราจรที่ติดขัดมากหรือในสภาพอากาศที่เลวร้าย ฝนตก, ลูกเห็บ, •	
หิมะ, น้ำแข็ง และจราจรติดขัดมากเป็นสภาวะที่อันตราย
อย่าจดบันทึกหรือค้นหาหมายเลขโทรศัพท์ การจดลงในรายการ “สิ่งที่ต้องทำ”หรือ •	
เปิดดูสมุดโทรศัพท์จะเป็นการดึงความสนใจคุณจากความรับผิดชอบหลักในการขับขี่ 
อย่างปลอดภัย
การโทรตามความเหมาะสมและประเมินการจราจร โทรออกเมื่อไม่มีการเคลื่อนที่หรือ•	
ก่อนที่จะมาถึงจุดที่จราจรติดขัด ลองวางแผนการโทรเมื่อรถของคุณหยุดอยู่กับที่
อย่าสนทนาด้วยความเครียดหรือใช้อารมณ์ซึ่งอาจทำให้เสียสมาธิได้ ทำให้บุคคลที่ •	
คุณคุยด้วยทราบว่าคุณกำลังขับรถอยู่และหยุดการสนทนาซึ่งอาจหันเหความสนใจ 
ของคุณออกจากถนนไว้ชั่วคราว
การใช้เครื่องเพื่อโทรขอความช่วยเหลือ กดหมายเลขฉุกเฉินในกรณีที่เกิดเพลิงไหม้ •	
อุบัติเหตุการจราจร หรือเหตุฉุกเฉินทางการแพทย์
ใช้เครื่องของคุณเพื่อช่วยเหลือผู้อื่นในกรณีฉุกเฉิน ถ้าคุณพบเห็นอุบัติเหตุทางรถยนต์ •	
เหตุการณ์อาชญากรรม หรือเหตุฉุกเฉินร้ายแรงซึ่งมีชีิวิตตกอยู่ในอันตราย 
ให้โทรหมายเลขฉุกเฉิน
โทรหาหน่วยช่วยเหลือบนท้องถนน หรือหน่วยงานหรือหมายเลขหน่วยช่วยเหลือ •	
พิเศษใดๆ เมื่อจำเป็น ถ้าคุณพบเห็นยานพาหนะจอดเสียโดยไม่เป็นอันตรายร้ายแรง  
สัญญาณไฟจราจรขัดข้อง อุบัติเหตุการจราจรเล็กน้อย ซึ่งไม่มีผู้ได้รับบาดเจ็บ หรือ 
พบยานพาหนะที่คุณทราบว่าถูกขโมยมา ให้โทรหมายเลขที่กำหนดให้สำหรับรายงาน 
สถานการณ์เหล่านี้

การโทรหลอก

<เมนู> → การตั้งค่า → แอพพลิเคชั่น → โทร → การโทร​หลอก

การเปิดใช้งานคุณสมบัติการโทร​หลอก

ตั้งค่า 1.	 ปุ่ม​ลัด​การ​โทร​หลอก เป็น เปิด

เปลี่ยนชื่อผู้โทรหรือหมายเลขของผู้โทร หากจำเป็น2.	

การโทรหลอก

ที่หน้าจอหลัก กดค้างไว้ที่ปุ่มเลื่อนตำแหน่ง•	
เมื่อปุ่มถูกล็อกแล้ว กดปุ่มเลื่อนตำแหน่งลงสี่ครั้ง•	

การดูแลรักษาและใช้งานอุปกรณ์มือถือของคุณ

ควรให้เครื่องของคุณแห้ง

ความชื้นและของเหลวอาจสร้างความเสียหายแก่ชิ้นส่วนหรือวงจรอิเล็กทรอนิกส์ใน•	
อุปกรณ์ของคุณได้
ห้ามเปิดเครื่องเมื่อเครื่องเปียก หากเครื่องเปิดอยู่ ให้ปิดและถอดแบตเตอรี่ออกทันที •	
(หากปิดเครื่องไม่ได้ หรือถอดแบตเตอรี่ออกไม่ได้ ให้ปล่อยไว้ในสภาพนั้น) จากนั้น  
ให้ใช้ผ้าขนหนูเช็ดเครื่องให้แห้ง และนำเข้าศูนย์บริการ
ของเหลวใดๆ อาจเปลี่ยนสีของป้ายที่แสดงความเสียหายจากน้ำภายในเครื่อง  •	
ความเสียหายจากน้ำของเครื่องของคุณอาจทำให้สิทธิ์ในการรับประกันสินค้าจาก 
ผู้ผลิตเป็นโมฆะ

ห้ามใช้งานหรือเก็บอุปกรณ์ของคุณในที่ที่มีฝุ่นหรือวัสดุฟุ้งกระจายปริมาณมาก

ฝุ่นหรือวัสดุแปลกปลอมอาจทำให้อุปกรณ์ของคุณทำงานผิดปกติ และอาจเป็นผลให้ 
เกิดไฟไหม้หรือไฟดูดได้

ให้เก็บอุปกรณ์ของคุณไว้บนพื้นผิวเรียบเท่านั้น

ถ้าอุปกรณ์ของคุณตก อาจได้รับความเสียหายได้

อย่าเก็บอุปกรณ์ของคุณไว้ในที่ที่ร้อนหรือเย็นมากๆแนะนำให้ใช้งานอุปกรณ์ของคุณที่ 
อุณหภูมิระหว่าง 5 °C ถึง 35 °C

อุปกรณ์ของคุณอาจจะระเบิดได้ ถ้าหากทิ้งไว้ภายในยานพาหนะที่ปิด •	
ซึ่งอุณหภูมิภายในอาจสูงขึ้นถึง 80 °C
อย่าวางเครื่องถูกแสงแดดโดยตรงเป็นเวลานาน (เช่น บนแผง หน้าปัดของรถ)•	
เก็บแบตเตอรี่ไว้ภายใต้อุณหภูมิตั้งแต่ 0 •	 °C ถึง 45 °C

อย่าใช้เครื่องเพื่อการอื่นใดนอกเหนือจากการใช้งานปกติ

หลีกเลี่ยงการรบกวนผู้อื่นเมื่อใช้งานเครื่องในที่สาธารณะ

ไม่ควรอนุญาตให้เด็กๆ ใช้งานเครื่องของคุณ

อุปกรณ์ของคุณไม่ใช่ของเล่น อย่าปล่อยให้เด็กนำอุปกรณ์ไปเล่นเนื่องจากอาจทำให้ 
ตัวเด็กบาดเจ็บหรืออุปกรณ์เสียหาย

การติดตั้งอุปกรณ์มือถือและอุปกรณ์ที่เกี่ยวข้องด้วยความระมัดระวัง

ตรวจสอบด้วยว่าอุปกรณ์มือถือหรืออุปกรณ์ใดๆ ที่นำมาใช้ภายในรถของคุณได้รับ •	
การติดตั้งอย่างแน่นหนา
หลีกเลี่ยงการวางอุปกรณ์และอุปกรณ์เสริมใกล้กับบริเวณที่ติดตั้ง ถุงลมนิรภัยการ •	
ติดตั้งอุปกรณ์ไร้สายที่ไม่ถูกต้องอาจเป็นสาเหตุให้เกิดการบาดเจ็บร้ายแรง 
เมื่อถุงลมนิรภัยพองตัวออกอย่างรวดเร็ว

การเลือกใช้บริการซ่อมบำรุงและดูแลรักษาเครื่องจากผู้ให้บริการที่ มีคุณภาพเท่านั้น

การเลือกใช้บริการซ่อมบำรุงและดูแลรักษาเครื่องจากผู้ให้บริการที่ไม่มีคุณภาพอาจทำให้ 
เครื่องของคุณเสียหายและอาจทำให้สิทธิในการรับประกันของผู้ผลิตเป็นโมฆะได้

การใช้ SIM การ์ดหรือการ์ดความจำด้วยความเอาใจใส่

ไม่ควรถอดการ์ดในขณะที่เครื่องกำลังโอนหรือเข้าใช้งานข้อมูลภายในเครื่อง  •	
มิฉะนั้นอาจทำให้ข้อมูลที่มีอยู่หายไปและ/หรือเกิดความเสียหายกับการ์ดหรือเครื่อง
ไม่ปล่อยให้การ์ดถูกกระแทกอย่างแรง สัมผัสกับไฟฟ้าสถิตและถูกคลื่นไฟฟ้า •	
จากอุปกรณ์อื่นๆ รบกวน
ไม่ควรสัมผัสหรือนำวัตถุที่เป็นโลหะไปสัมผัสกับบริเวณที่เป็นสีทองหรือขั้วทั้งสองข้าง •	
หากพบว่าการ์ดสกปรก ให้เช็ดด้วยผ้านุ่ม

อย่าเก็บอุปกรณ์ของคุณไว้กับวัตถุที่เป็นโลหะ เช่น เหรียญ กุญแจ และสร้อยคอ

อุปกรณ์ของคุณอาจถูกขีดข่วนหรือทำงานผิดพลาด•	
ถ้าขั้วของแบตเตอรี่สัมผัสกับวัตถุโลหะ อาจเป็นสาเหตุให้เกิด ไฟไหม้ได้•	

อย่าเก็บเครื่องของคุณใกล้กับสนามแม่เหล็ก

เครื่องของคุณอาจทำงานผิดปกติหรือแบตเตอรี่จะคายประจุออกจากการสัมผัสถูก •	
สนามแม่เหล็ก
การ์ดที่มีแถบแม่เหล็ก รวมถึงบัตรเครดิต, บัตรโทรศัพท์, สมุดเงินฝาก  •	
และบัตรผ่านขึ้นเครื่องอาจเสียหายได้ในบริเวณสนามแม่เหล็ก
อย่าใช้ซองถือหรืออุปกรณ์เสริมที่มีฝาปิดเป็นแม่เหล็ก หรือทำให้อุปกรณ์ของคุณสัมผัส•	
กับสนามแม่เหล็กเป็นเวลานาน

อย่าเก็บเครื่องของคุณใกล้หรืออยู่ในฮีตเตอร์, ไมโครเวฟ, อุปกรณ์ทำอาหารร้อน 
หรือบรรจุภัณฑ์แรงดันสูง

แบตเตอรี่อาจรั่วได้•	
เครื่องคุณอาจร้อนจัดและทำให้เกิดไฟไหม้ได้•	

อย่าทำเครื่องตกหล่นหรือทำให้เกิดการกระแทก

หน้าจอของเครื่องอาจเสียหาย•	
หากงอหรือผิดรูป เครื่องของคุณอาจเสียหายหรือชิ้นส่วนอาจทำงานผิดปกติ•	

อย่าใช้เครื่องหรือโปรแกรมต่างๆ สักระยะหนึ่ง หากเครื่องร้อนเกินไป

การปล่อยให้ผิวหนังของคุณสัมผัสถูกอุปกรณ์ที่ร้อนเกินไปเป็นเวลานานอาจทำให้เกิด 
อาการผิวไหม้เล็กน้อยเนื่องจากอุณหภูมิได้ เช่น รอยแดงและรอยคล้ำ

หากอุปกรณ์ของคุณมีแฟลชหรือแสงจากกล้อง ห้ามใช้แฟลชใกล้กับดวงตาของคนห
รือสัตว์เลี้ยง

การใช้แฟลชใกล้กับดวงตาอาจทำให้สูญเสียความสามารถในการมองเห็นชั่วคราวหรืออาจ
เป็นอันตรายต่อดวงตาได้

การเตรียมพร้อมเพื่อใช้บริการฉุกเฉินได้อย่างทันท่วงที

ในบางพื้นที่หรือบางสถานการณ์ คุณอาจไม่สามารถต่อสายไปยังหมายเลขฉุกเฉิน 
โดยใช้เครื่องของคุณได้ เมื่อต้องเดินทางไปยังที่ห่างไกลหรือพื้นที่ที่ยังไม่พัฒนา  
ควรเตรียมวิธีที่เป็นทางเลือกอื่นในการติดต่อผู้ให้บริการเมื่อเกิดเหตุฉุกเฉิน

เก็บรักษาข้อมูลส่วนตัวและข้อมูลสำคัญอย่างปลอดภัย

ขณะใช้งานเครื่อง ควรแน่ใจว่าได้สำรองข้อมูลที่สำคัญแล้ว  •	
ซัมซุงไม่รับผิดชอบต่อการสูญเสียข้อมูลใดๆ
เมื่อต้องการขายหรือกำจัดเครื่องของคุณ ให้สำรองข้อมูลทั้งหมดแล้วตั้งค่าเครื่องของ •	
คุณใหม่ เพื่อป้องกันไม่ให้นำข้อมูลส่วนตัวของคุณไปใช้ในทางที่ผิด
โปรดอ่านการเข้าใช้งานบนหน้าจอด้วยความรอบคอบเมื่อต้องการดาวน์โหลด •	
แอพพลิเคชั่น และระมัดระวังเป็นพิเศษสำหรับ แอพพลิเคชั่นที่สามารถเข้าถึงฟังก์ชัน 
ต่างๆ ได้มากมาย หรือสามารถเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลของคุณได้
ตรวจสอบบัญชีของคุณอย่างสม่ำเสมอเพื่อหาการใช้งานที่ไม่ได้รับอนุญาตหรือ •	
การใช้งานที่น่าสงสัย หากคุณพบสัญญาณใดๆ ที่แสดงให้เห็นถึงการใช้ข้อมูลส่วน 
บุคคลของคุณในทางที่ผิด โปรดติดต่อ ผู้ให้บริการของคุณเพื่อลบหรือเปลี่ยนข้อมูล
บัญชีของคุณ
ในกรณีที่เครื่องของคุณสูญหายหรือถูกลักขโมย ให้เปลี่ยนรหัสผ่านในบัญชีของคุณ •	
เพื่อป้องกันข้อมูลส่วนบุคคลของคุณ
หลีกเลี่ยงการใช้แอพพลิเคชั่นจากแหล่งที่ไม่รู้จัก และล็อคเครื่องของคุณโดยใช้ระบบ •	
การล็อคด้วยรูปแบบ รหัสผ่าน หรือรหัส PIN

ห้ามแจกจ่ายสื่อที่ได้รับการคุ้มครองลิขสิทธิ์

อย่าแจกจ่ายสื่อที่มีการคุ้มครองลิขสิทธิ์โดยไม่ได้รับอนุญาตจากเจ้าของเนื้อหานั้น  
การทำเช่นนี้อาจเป็นการละเมิดกฎหมายลิขสิทธิ์ผู้ผลิตจะไม่รับผิดต่อประเด็นทางกฎหมาย 
ใดๆ ที่เกิดจากการใช้สื่อที่มีลิขสิทธิ์โดยมิชอบของผู้ใช้

ควรใช้ความระมัดระวังเมื่อเกิดแสงกะพริบ

ขณะใช้งานเครื่องให้เปิดไฟในห้อง และอย่าถือหน้าจอเข้าใกล้ดวงตาของคุณมากเกินไป•	
อาจเกิดอาการหน้ามืดหรือเป็นลมเมื่อคุณได้รับแสงกะพริบ •	
ขณะดูวีดีโอหรือเล่นเกมส์ที่ใช้ Flash เป็นระยะเวลานาน หากคุณรู้สึกไม่สบายหรือ 
เมื่อยล้า ให้หยุดใช้เครื่องทันที

ลดความเสี่ยงในการบาดเจ็บจากการเคลื่อนไหวซ้ำๆ

เมื่อคุณทำการเคลื่อนไหวซ้ำๆ เช่น ใช้นิ้วมือกดปุ่ม หรือวาดตัวอักษรบนหน้าจอสัม
ผัสหรือเล่นเกมส์ คุณอาจรู้สึกเมื่อยล้าที่มือ, คอ, หัวไหล่ หรือส่วนอื่นๆของร่างกาย 
เมื่อใช้เครื่องเป็นระยะเวลานาน ให้ถือเครื่องด้วยความสบาย ไม่ต้องใช้น้ำหนักมากใน 
การกดปุ่มและหยุดพักให้บ่อยขึ้น ถ้าคุณยังคงรู้สึกไม่สบายในระหว่างหรือ 
หลังการใช้งาน ให้หยุด การใช้อุปกรณ์ และปรึกษาแพทย์

การดูแลให้แบตเตอรี่และเครื่องชาร์จมีอายุการใช้งานนานที่สุด

หลีกเลี่ยงการชาร์จอุปกรณ์นานกว่าหนึ่งสัปดาห์ เนื่องจากการชาร์จไฟเกินอาจทำให้อายุ•	
การใช้งานของแบตเตอรี่สั้นลงได้
เมื่อเวลาผ่านไป อุปกรณ์ที่ไม่ได้ใช้งานจะคายประจุไฟฟ้า และจะต้องได้รับการชาร์จใหม่ •	
ก่อนนำมาใช้งาน
ถอดเครื่องชาร์จออกจากแหล่งจ่ายไฟเมื่อไม่ได้ใช้งาน•	
ใช้งานแบตเตอรี่ตามวัตถุประสงค์ที่แท้จริงเท่านั้น•	

ใช้งานแบตเตอรี่ เครื่องชาร์จ อุปกรณ์เสริม และวัสดุที่รับรองโดยผู้ผลิต

การใช้งานแบตเตอรี่ที่จำหน่ายทั่วไปอาจทำให้อายุการใช้งานของอุปกรณ์สั้นลง •	
หรืออาจทำให้อุปกรณ์ทำงานผิดปกติ
ซัมซุงไม่ขอรับผิดชอบต่อความปลอดภัยของผู้ใช้ขณะใช้งานอุปกรณ์เสริมหรืออุปกรณ์ •	
ใดๆ ที่ไม่ได้รับอนุญาตจากซัมซุง

อย่ากัดหรือดูดอุปกรณ์หรือแบตเตอรี่

การทำเช่นนั้นอาจทำให้อุปกรณ์เสียหายหรือทำให้เกิดการระเบิด•	
หากเด็กใช้งานเครื่อง ควรแน่ใจว่าเด็กๆ สามารถใช้งานได้อย่างถูกต้อง•	

เครื่องโทรคมนาคมและอุปกรณ์นี้มีความสอดคล้องตาม 
ข้อกำหนดของกทช
เครื่องวิทยุคมนาคมนี้มีอัตราดูดกลืนพลังงานจำเพาะ (Specific Absorption Rate –SAR) 
อันเนื่องมาจากเครื่องวิทยุคมนาคมเท่ากับ 0.901 W/kg ซึ่งสอดคล้องตามมาตรฐาน 
ความปลอดภัยต่อสุขภาพของมนุษย์จากการใช้เครื่องวิทยุคมนาคมที่ 
คณะกรรมการกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติกำหนด

การกำจัดผลิตภัณฑ์นี้อย่างถูกวิธี
(ขยะประเภทอุปกรณ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์)

(สำหรับประเทศที่มีระบบเก็บแยกขยะ)
เครื่องหมายนี้บนผลิตภัณฑ์ อุปกรณ์เสริม เอกสารระบุว่าไม่ควรทิ้ง 
ผลิตภัณฑ์และอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ของผลิตภัณฑ์นั้น (เช่น เครื่องชาร์จ 
ชุดหูฟัง สาย USB) ร่วมกับขยะภายในบ้านอื่นๆ
เพื่อป้องกันไม่ให้มนุษย์หรือสิ่งแวดล้อมได้รับผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นจาก 
การ ทิ้งขยะที่ไม่มีการควบคุม โปรดแยกผลิตภัณฑ์เหล่านี้ออกจากขยะ 

ประเภทอื่นๆ และนำกลับมาใช้ใหม่ด้วยความรับผิดชอบ เพื่อ ส่งเสริมให้มีการหมุนเวียน
ใช้ทรัพยากรอย่างยั่งยืน
ผู้ใช้ที่ซื้อผลิตภัณฑ์นี้เพื่อใช้ส่วนตัวควรติดต่อร้านค้าที่ซื้อหรือหน่วย งานราชการใน 
ท้องถิ่นเพื่อขอทราบรายละเอียดเกี่ยวกับสถานที่และ วิธีการนำผลิตภัณฑ์เหล่านี้กลับมา 
ใช้ใหม่เพื่อรักษาสิ่งแวดล้อม
ผู้ใช้ที่เป็นองค์กรควรติดต่อผู้จำหน่ายและตรวจสอบเงื่อนไขและ ข้อตกลงที่กำหนดไว้ใน 
สัญญาซื้อผลิตภัณฑ์นี้ ไม่ควรทิ้งผลิตภัณฑ์ ชิ้นนี้และอุปกรณ์เสริมอิเล็กทรอนิกส์รวมกับ 
ขยะอื่นๆ ที่เกิดขึ้นจาก การพาณิชย์ที่จะนำไปกำจัดภายหลัง

การใช้ความระมัดระวังขณะใช้เครื่องระหว่างเดินหรือเคลื่อนที่ี่

ควรสนใจต่อสิ่งรอบข้างอยู่เสมอเพื่อหลีกเลี่ยงการบาดเจ็บของ ตัวคุณเองหรือผู้อื่น•	
ตรวจดูให้แน่ใจว่าสายหูฟังไม่พันกับแขนของคุณหรือวัตถุที่อยู่ ใกล้เคียง•	

ไม่ควรใส่เครื่องของคุณไว้ที่กระเป๋าหลังหรือรอบเอว

คุณอาจได้รับบาดเจ็บหรือทำให้อุปกรณ์เสียหายหากคุณหกล้ม

อย่าถอดประกอบ, ดัดแปลง หรือซ่อมแซมเครื่องของคุณ

การเปลี่ยนแปลงหรือการดัดแปลงใดๆ กับเครื่องของคุณอาจทำให้การรับประกัน •	
สินค้าจากผู้ผลิตเป็นโมฆะ ถ้าอุปกรณ์ของคุณต้องเข้ารับการบริการ ให้นำอุปกรณ์ 
ของคุณไปที่ศูนย์บริการของซัมซุง
อย่าถอดประกอบหรือเจาะแบตเตอรี่ เนื่องจากอาจทำให้เกิดการระเบิดหรือไฟไหม้ได้•	

ไม่ควรทาสีเครื่องของคุณ

เนื่องจากสีอาจก่อให้เกิดการอุดตันตามร่องของชิ้นส่วนที่ถอดได้ 
และอาจทำให้ทำงานผิดปกติ หากคุณแพ้สีหรือชิ้นส่วนโลหะของอุปกรณ์นี้ 
คุณอาจรู้สึกคัน เป็นผื่น หรือมีอาการบวมที่ผิวหนัง  
เมื่อเกิดสิ่งนี้้ขึ้น ให้หยุดการใช้อุปกรณ์และปรึกษาแพทย์ของคุณ

ในการทำความสะอาดเครื่อง:

เช็ดเครื่องและเครื่องชาร์จด้วยผ้าหรือยาง•	
ทำความสะอาดขั้วแบตเตอรี่ด้วยก้อนสำลีหรือผ้า•	
อย่าใช้สารเคมีหรือผงซักฟอก•	

อย่าใช้งานเครื่องหากหน้าจอร้าวหรือแตก

กระจกหรืออะครีลิคที่แตกร้าวอาจทำให้มือหรือใบหน้าของคุณได้รับ บาดเจ็บได้นำเครื่อง
ของคุณไปที่ศูนย์บริการของซัมซุงเพื่อรับการซ่อมแซม

ไม่ควรใช้เครื่องในโรงพยาบาลหรือใกล้อุปกรณ์ทางการแพทย์ต่างๆ ที่อาจได้รับ 
การรบกวนจากคลื่นความถี่วิทยุ

ถ้าคุณใช้เครื่องมือทางการแพทย์ ให้ติดต่อผู้ผลิตเครื่องมือนั้นก่อนการใช้อุปกรณ์ของคุณ  
เพื่อดูว่าเครื่องมือนั้นจะได้รับผลกระทบจากความถี่คลื่นวิทยุที่ปล่อยออกจากอุปกรณ์หรือไม่

ถ้าคุณใช้เครื่องช่วยการฟัง ให้ติดต่อผู้ผลิตอุปกรณ์นั้นเพื่อขอข้อมูลเกี่ยวกับการรบ 
กวนคลื่นวิทยุ

ความถี่คลื่นวิทยุที่ปล่อยออกจากอุปกรณ์ของคุณอาจรบกวนเครื่องช่วยการฟังบางอย่างได้ 
ก่อนการใช้งานอุปกรณ์ของคุณ ให้ติดต่อผู้ผลิตเพื่อดูว่าเครื่องช่วยการฟังของคุณจะได้รับ 
ผลกระทบจากความถี่คลื่นวิทยุที่ปล่อยออกจากอุปกรณ์นั้นหรือไม่

การปิดเครื่องในบริเวณที่เสี่ยงต่อการระเบิดได้ง่าย

ปิดเครื่องในบริเวณที่เสี่ยงต่อการระเบิดได้ง่ายแทนการถอดแบตเตอรี่•	
ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ, คำแนะนำ และป้ายต่างๆ ในบริเวณที่เสี่ยงต่อการระเบิด •	
ได้ง่ายเสมอ
อย่าใช้อุปกรณ์ของคุณ ณ จุดเติมเชื้อเพลิง (ปั้มน้ำมัน) ใกล้กับ เชื้อเพลิงหรือสารเคมี •	
หรือบริเวณที่มีการระเบิด
ไม่ควรจัดเก็บหรือพกพาของเหลวที่ติดไฟได้ ก๊าซ หรือวัสดุที่ระเบิดได้ง่ายไว้ในบริเวณ •	
เดียวกับเครื่อง ชิ้นส่วนของเครื่อง หรืออุปกรณ์เสริม

ปิดอุปกรณ์ของคุณเมื่ออยู่บนเครื่องบิน

อุปกรณ์ของคุณอาจรบกวนเครื่องมือนำทางอิเล็กทรอนิกส์ของ เครื่องบินได้

อุปกรณ์ของคุณอาจรบกวนกับอุปกรณ์บนรถยนต์ได้

อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์ในรถยนต์ของคุณอาจทำงานผิดปกติ เนื่องจากการรบกวนคลื่นวิทยุ
จากอุปกรณ์ของคุณ ติดต่อผู้ผลิตเพื่อขอข้อมูลเพิ่มเติม

ห้ามใส่เครื่องหรืออุปกรณ์เสริมที่ให้มาเข้าไปในดวงตา หู หรือปาก

เพราะอาจทำให้เกิดการสำลักหรือการบาดเจ็บขั้นรุนแรงได้

ขณะใช้งานอุปกรณ์

ถือเครื่องตั้งตรงแบบเดียวกับโทรศัพท์ทั่วไป•	
พูดใส่ไมโครโฟนโดยตรง•	
อย่าสัมผัสเสาอากาศด้านในของเครื่อง การกระทำดังกล่าวอาจทำให้คุณภาพการโทรลด•	
ลงหรืออาจทำให้เครื่องปล่อยคลื่นพลังงานความถี่วิทยุ (RF) ออกมาโดยไม่ได้ตั้งใจ

เสาอากาศในตัวเครื่อง

ป้องกันการรับเสียงและหูของคุณเมื่อใช้งานหูฟัง

การรับฟังเสียงที่ดังเกินไปอาจเป็นอันตรายต่อการได้ยินของคุณ•	
การรับฟังเสียงดังขณะขับขี่อาจรบกวนสมาธิของคุณ •	
และอาจทำให้เกิดอุบัติเหตุได้
ควรลดระดับเสียงลงอยู่เสมอก่อนที่จะเสียบหูฟังในแหล่งที่มาเสียง •	
และใช้การตั้งค่าระดับเสียงต่ำสุดเท่าที่จำเป็นในการรับฟัง 
การสนทนาหรือเพลง
ในสภาพอากาศแห้ง อาจเกิดไฟฟ้าสถิตขึ้นที่หูฟัง ให้หลีกเลี่ยง •	
การ ใช้งานหูฟังในสภาพอากาศที่แห้ง หรือใช้วัตถุที่เป็นโลหะ 
เพื่อ คายประจุไฟฟ้าสถิตก่อนเชื่อมต่อหูฟังเข้ากับเครื่อง

การกำจัดแบตเตอรี่ในผลิตภัณฑ์นี้อย่างถูกวิธี
(สำหรับประเทศที่มีระบบเก็บแยกขยะ)
สัญลักษณ์นี้บนแบตเตอรี่ คู่มือการใช้ หรือบรรจุภัณฑ์บอกให้รู้ว่าไม่ควรทิ้ง
แบตเตอรี่ในผลิตภัณฑ์นี้รวมกับขยะทั่วไปอื่นๆเมื่อหมดอายุการใช้งาน  
ป้ายสัญลักษณ์ทางเคมี Hg Cd หรือ Pb บอกให้รู้ว่าแบตเตอรี่ประกอบด้วย 
สารปรอท แคดเมียม หรือมีสูงเกินระดับอ้างอิงใน ข้อกำหนดของ EC 

2006/66 หากไม่ทิ้งแบตเตอรี่อย่างถูกต้อง เหมาะสมสารเคมีเหล่านี้อาจก่อให้เกิดอันตราย
ต่อมนุษย์หรือ สิ่งแวดล้อมได้เพื่อรักษาทรัพยากรธรรมชาติและเพื่อส่งเสริมการนำวัสดุกลับ
มาใช้ใหม่ โปรดแยกแบตเตอรี่ออกจากขยะชนิดอื่นๆ และนำกลับมาใช้ใหม่ภายในท้องถิ่น 
ของคุณโดยใช้ระบบส่งคืนแบตเตอรี่

สลับ SIM การ์ด อัตโนมัติ

กด 1.	 การ​เปลี่ยน​อัตโนมัติ​ของ SIM และตั้ง ใช้งาน เป็น เปิด

ตั้งค่าเวลาเริ่มต้นและเวลาสิ้นสุดในการใช้งานแต่ละ SIM การ์ด2.	

เปลี่ยนชื่อและไอคอนของ SIM การ์ด

กด 1.	 ลง​ทะเบียน​การ์ด และเลือก SIM การ์ด

เปลี่ยนชื่อและไอคอนของการ์ดนั้น2.	

การใช้งานคุณสมบัติข้อ​ความ​ฉุก​เฉิน

ส่งข้อ​ความ​ฉุก​เฉินถึงครอบครัวหรือเพื่อนในกรณีฉุกเฉิน

<เมนู> → ข้อความ → การตั้งค่า → ข้อ​ความ​ฉุก​เฉิน

การเปิดใช้งานคุณสมบัติข้อ​ความ​ฉุก​เฉิน

กด 1.	 ทาง​เลือก​การ​ส่ง และตั้งค่า การ​ส่ง​ข้อ​ความ​ฉุก​เฉิน เป็น เปิด

กรอกชื่อผู้รับ และกด <2.	 ทางเลื.> → บันทึก

ตั้งค่าจำนวนครั้งที่จะส่งข้อความซ้ำ3.	

กด <4.	 กลับ> → <ใช่>

การส่งข้อความฉุกเฉิน

เมื่อปุ่มกดถูกล็อกอยู่ กด [1.	 ] สี่ครั้งเพื่อส่งข้อความฉุกเฉินไป
ยังหมายเลขปัจจุบัน

เพื่อออกจากโหมดฉุกเฉิน กด [2.	 ]

การใช้งานทางลัด

<เมนู> → การตั้งค่า → โทรศัพท์ → ทาง​ลัด

การแก้ไขทางลัด

เลือกปุ่มเลื่อนตำแหน่ง1.	

เลือกแอพพลิเคชั่นเพื่อกำหนดค่า2.	

กำหนดหน้าจอหลักเอง

กำหนดหน้าจอหลักเอง โดยให้มีแอพพลิเคชั่น รายชื่อ ปฏิทิน 
และอื่นๆ อีกมากมาย

ทาง​ลัดที่กำหนดให้ปุ่มเลื่อนตำแหน่งนั้นจะถูกปิดใช้งาน 
เมื่อคุณใช้หน้าปกติแบบสมาร์ทที่หน้าจอหลัก

<เมนู> → การตั้งค่า → จอภาพ → แถบเครื่องมือทาง​ลัด

เพิ่มรายการไปยังหน้าปกติแบบสมาร์ท

กด <1.	 ทางเลื.> → แก้ไข และเลือกรายการที่จะแสดงที่ 
หน้าจอหลัก

กด <2.	 บันทึก> หรือกด <ทางเลื.> → บันทึก

การใช้งานหน้า​แรก​แบบ​สมาร์ท

เลือกรายการบนหน้า​แรก​แบบ​สมาร์ท และกดปุ่มยืนยันเพื่อเริ่มต้น
รายการนั้น

การใช้งานไฟฉาย

<เมนู> → แอพพลิเคชั่น → แสงไฟ

การเปิดใช้งานไฟฉาย

กด <เปิด> เพื่อเปิดใช้งานไฟฉาย หรือจากหน้าจอหลัก กดค้างไว้ที่
ปุ่มเลื่อนตำแหน่งขึ้น

การปิดใช้งานไฟฉาย

กด <ปิด> เพื่อปิดใช้งานไฟฉาย

การจัดการ SIM การ์ด

อุปกรณ์รองรับโหมด SIM การ์ดคู่ที่ให้คุณใช้งานสองเครือข่ายพร้อม
กันได้โดยไม่ต้องเปลี่ยน SIM การ์ด

<เมนู> → การตั้งค่า → การ​จัดการ SIM ​การ์ด

การเปิดใช้งาน SIM การ์ด

กด 1.	 เครือข่าย และเลือก SIM การ์ด

กด 2.	 เปลี่ยน เพื่อเปิดใช้งานการ์ดนั้น

ข้อมูลความปลอดภัย
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